
MINIWELLTWIST
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GRATULERAR!

www.casada.com

Sedan grundandet år 2000 står namnet CASADA för högkvalitativa produkter på hälso- och 
fitnessmarknaden. Idag finns CASADA-utrustning tillgänglig i 37 länder över hela världen.

Ständig vidareutveckling, en omisskännlig design och en fokuserad inriktning mot en bättre livskvalitet är 
det som kännetecknar CASADA-produkter, lika mycket som deras oslagbara och pålitliga kvalitet.
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Säkerhets instruktioner 

Inuti paketet

Uppstart

Teknisk       Data 

Utrustning / funktioner 

Kontrollpanel 

Felsökning

Förvaring / skötsel 

Försäkran       om       överensstämmelse 

Garantivillkor

Med köpet av denna massageapparat har du visat medvetenhet om din hälsa.

För att du ska kunna njuta av fördelarna med din massageapparat på lång sikt ber vi dig att läsa och följa 
bruksanvisningen noggrant.

Vi önskar dig mycket nöje med din personliga Miniwell Twist.
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TEKNISK DATA

10

Läs noga igenom följande instruktioner innan du använder denna träningsutrustning för att 
säkerställa att den fungerar korrekt och har optimal effekt. Vänligen spara dessa 
bruksanvisningar!

•   Denna massageapparat överensstämmer med de erkända principerna för teknik och gällande 
säkerhetsföreskrifter.

•   Denna utrustning är underhållsfri. Alla nödvändiga reparationer måste utföras av en auktoriserad fackman. 
Felaktig användning och otillåtna reparationer är förbjudna av säkerhetsskäl och gör garantin ogiltig.

•  Rör aldrig nätkontakten med våta händer.

•  Undvik att utrustningen kommer i kontakt med vatten, höga temperaturer och direkt solljus.

•  Se till att koppla ur utrustningen från eluttaget under längre perioder då den inte används för att eliminera 
risken för kortslutning.

•   Använd inte skadade kontakter, sladdar eller lösa uttag. Skadade stickproppar eller sladdar måste bytas ut 
av tillverkaren, servicerepresentanten eller kvalificerad personal. Koppla omedelbart bort utrustningen i 
händelse av fel. Vi tar inget ansvar för skador till följd av felaktig eller felaktig användning.

•  För att förhindra överdriven stress på muskler och nerver bör den rekommenderade massagetiden på 30 
minuter inte överskridas.

•  Använd aldrig spetsiga eller vassa föremål.

•   All massage – även massage för hand – måste undvikas under graviditet och/eller vid ett eller flera besvär 
inom massageområdet: huvudsjukdomar nyligen, trombotiska sjukdomar, inflammationer och svullnad av 
alla slag samt cancer. Samråd med din läkare rekommenderas innan någon behandling av åkommor och 
åkommor.

•  Använd inte enheten när du kör bil.

•  Om du är beroende av elektriska hjälpmedel som en pacemaker, vänligen rådfråga din läkare före 
användning i alla fall.

SÄKERHETS INSTRUKTIONER

INUTI PAKETET

UPPSTART

Anslut adaptern till enheten och anslut sedan nätkontakten till eluttaget. Slå nu på enheten via 
kontrollpanelen.

Med biladaptern kan Miniwell Twist även användas när du reser (får inte användas när du kör!). 
Anslut bara biladaptern till cigarettändaren.

•  Miniwell 
Twist

•  Adapter
•  Bil adapter
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UTRUSTNING/ FUNKTIONER
Miniwell Twist kan hjälpa dig att skapa din egen personliga 
välbefinnande oas i bekvämligheten av ditt hem. Sätt dig bara ner och 
låt den massera bort all din vardagsstress.

Dess ergonomiskt böjda form smyger sig harmoniskt mot delar av kroppen som nacke, axlar, rygg, fötter 
och mage. Med sina fyra optimalt anordnade massagehuvuden masserar Miniwell Twist med behagliga 
cirkulerande rörelser på önskat område av din kropp. Genom att stimulera cirkulationen kommer dina 
muskler att värmas upp och eventuella spänningar släpps försiktigt.

Regelbunden massage med Miniwell Twist stimulerar nervbanornas funktioner och aktiverar 
ämnesomsättningen. Cirkulationen stimuleras och släpper envisa spänningar. Blockeringar och störningar i 
de inre organen kan påverkas positivt.

Alla som någonsin har upplevt fördelarna med en shiatsumassage kommer alltid ihåg den lugnande 
effekten. Samtidigt är det inte alls viktigt om denna profylax av besvär används eller bara används för 
avslappning och aktivering av livsenergi.

I Shiatsu/Knådningsläge gäller den centrala frågan om att människor ses som en "enskild enhet". Med denna 
massagemetod kombineras traditionell kunskap om Fjärran Österns medicin och moderna 
behandlingsmetoder. Shiatsu-massage ger kroppen avslappning, vitalitet och förnyelse. Dessutom har den 
en lugnande effekt på stress och ökar en allmän känsla av välbefinnande.

Mätenhet: 35 x 23 x 15 cm VIKT 1,3 kg

POWER SOURCE 
USA input: 120V~50~60HZ 700mA / output: 12.0 VDC 2500mA  
CANADA input: 120V~50~60HZ 700mA / output: 12.0 VDC 1600mA  
AUSTRALIA input: 100-240V~50~60HZ 1000mA / output: 12.0 VDC 1600mA 
EUROPA input: 200-240V~50HZ / output: 12.0 VDC 1600mA

Rated power: 19,2 Watt

Certificates:
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[1] PÅ / AV 

Använd denna knapp för att starta Miniwell Twist. 
Funktionen Knådning/Shiatsu och uppvärmning startar.

För att stänga av Miniwell Twist, tryck på knappen igen.

FELSÖKNING

Adjustment

•   Kontrollera anslutningen av adaptern.

•  Enheten kan bli överhettad efter långvarig 
användning. Den kommer automatiskt att 
svalna för att återgå till sitt normala 
tillstånd. Stäng av strömmen och låt enheten 
svalna i 30 till 50 minuter.

Error 

Massageapparaten kan inte fungera trots att 
den är ansluten till strömförsörjningen.

FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE
Corresponds to the European guidelines 2006/95/EC.

FÖRVARING/ SKÖTSEL

Regelbunden skötsel förlänger livslängden på din Miniwell Twist samtidigt som den säkerställer säker drift hela tiden.

1.  Rekommenderad förvaring: torr, fri från damm.
2.  Håll vätskor och öppen eld borta från Miniwell Twist.
3.  Rengör utrustningen med en torr, mjuk trasa.
4.  Koppla alltid ur Miniwell Twist när den inte används.

Återförsäljaren beviljar den lagstadgade garantitiden för produkten som beskrivs på nästa sida. Garantin 
gäller från inköpsdatum. Inköpsdatumet visas av försäljningskvittot.

Återförsäljaren ska kostnadsfritt reparera eller byta ut produkter registrerade i Tyskland som visar sig vara 
defekta. Delar som utsätts för slitage som tygöverdrag täcks inte. För att hävda ditt krav, returnera helt 
enkelt den defekta produkten med försäljningskvittot innan garantiperioden löper ut.

Garantikravet gäller inte om det konstateras att ett fel har uppstått t.ex. genom yttre påverkan eller till följd 
av reparation eller ändring som inte har utförts av tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Den garanti som ges av säljaren är begränsad till reparation eller utbyte av produkten. Enligt denna garanti 
har tillverkaren eller säljaren inget ytterligare ansvar och ansvarar inte för skador som orsakats av att 
bruksanvisningen inte följts och/eller felaktig användning av produkten.

Om säljarens inspektion av produkten visar att garantianspråket avser ett fel som inte täcks av garantin eller 
att garantitiden har löpt ut, ska kostnaden för inspektionen och reparationen stå för kunden.

Casada International GmbH 
Obermeiers Feld 3 
33104 Paderborn, Germany 
phone  (+49) (0 52 54) 9 30 98 – 0 
fax  (+49) (0 52 54) 9 30 98 – 30 
info@casada.com 
www.casada.com
Copyright Images and texts are subject to the copyright of Casada International GmbH and may not be 
used for other purposes without express confirmation.
Copyright © 2019 Casada International GmbH. All rights reserved.

GARANTIVILLKOR
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